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内容简介：
当工资入不敷出时，如何拯救我们的中产阶级？
贫富差距现象已经变得像天气一样——人人都在谈论这件事，但没有人知道该怎么办才好。运营资产公司的联合创始人彼得·巴恩斯有个计划：以我们共同拥有的财富为基础，将股息平均地付给所有人。

巴恩斯提出，由于自动化、全球化和“赢家通吃”的资本主义，再也不会有足以维持庞大中产阶级的高收入工作了。我们唯一的希望在于非劳动收入，也就是在工作之余的收入。
巴恩斯根据托马斯·潘恩（Thomas Paine）的《独立宣言》（Declaration of Independence）和阿拉斯加开展的一个长达30年的项目提出建议——每月向每个美国人支付股息。这项补充收入来自我们共同拥有的大气、自然、货币体系和其他资产。这些股息将不仅使促使我们的经济的蓬勃发展，但也使滥用资源的人无从获利。

巴恩斯的建议绕过了左翼和右翼政党目前的僵局。一旦这个建议成为现实，股息系统将是纯粹以市场为基础的。这部作品针对一个看似棘手的问题，提出了极富远见而又实用的解决方案，是一部不可多得的力作。
作者简介：
彼得·巴恩斯（Peter Barnes）是一位成功的企业家，创立并经营着许多家极具社会责任感的企业。他是美国运营资产长途电话公司（Working Assets Long Distance）的共同创始人及前总裁。1995年，他荣获了“北加州年度最具社会责任的企业家”称号。
巴恩斯的作品包括《资本主义3.0》、《谁拥有天空？》和《典当：公民战士的困境》。他还担任《新闻周刊》（Newsweek）、《纽约时报》（The New York Times）、《新共和》（The New Republic）等多家著名报刊的撰稿人。

媒体评价： 

“深思熟虑，富有见地，极具价值。”
----罗伯特·里奇（Robert Reich），美国前劳工部长，
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